
LV-119 REAR COVERT PLATE BAG (MEDIUM) - RANGER GREEN

LV/119 Rear Covert Plate Bag The Spiritus Systems LV/119 Rear COVERT Plate
bag is a slick no frills solution for those who need to wear hard plates in the
lowest profile possible. A 3" tall velcro loop panel is sewn at chest height for IR
identifiers, patches or even our jumbo flags. The cummerbund attachment is a
proprietary system that allows for the use of all of our cummerbunds as well as
allowing for a wide range of adjustment. The cummerbund attaches inside the
plate bag, which is advantageous for two reasons: 1. It doesn't have external
mounting that can get snagged or rip off when exiting vehicles in haste. 2. It
creates a smooth profile when wearing underneath clothing. The LV/119 Plate
Carrier System was designed to be a scalable and highly configurable plate
carrier platform. The system will offer accessories ranging from Covert Low
Visibility Operations, to High Threat Direct Action Raids. We designed the system
to be issued in entirety to operators who can then select the desired configuration
to meet their mission requirements. All parts and accessories will be
interchangeable throughout the series. Plate Fitment The carrier was designed to
fit United States Standard Issue SAPI cut plates, but it will fit other cuts as well as
long as they fit within the specifications listed below. The bags were built to
accommodate "thicker" plates, but they will not fit plates do not fall within the
measurements listed.   Medium-10" x 12.5" Large- 10.25" x 13.25" Extra Large-
11" x 14.00" Thickness- MAXIMUM of 1.20" NOTE: This is a component of a
Spiritus Systems LV/119 Plate Carrier build. To build a COMPLETE plate carrier
you will need to select AT LEAST ONE of each of these items: Spiritus Systems
Front Plate Bag Spiritus Systems Rear Plate Bag Spiritus Systems Shoulder
Covers Spiritus Systems Cummerbund Set Note: This product may be shown
with optional accessories. Made in the USA

Attributes

Name: LV-119 REAR COVERT PLATE BAG (MEDIUM) - RANGER GREEN
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101676
Mfr. No.: PC-RC-RG-MD
Color: Ranger Green
Delivery weight: 0.161kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 267mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den LV119 Hinteren COVERT
Plattenbeutel

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des LV119 Hinteren COVERT Plattenbeutels von Spiritus Systems. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und komfortable Möglichkeit zu bieten, harte Platten zu tragen. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stellen Sie sicher, dass Sie den Plattenbeutel gemäß den Anweisungen verwenden, um
Risiken zu vermeiden.
Rückrufinformationen: Achten Sie auf Rückrufmeldungen und Sicherheitsupdates. Halten Sie sich über
mögliche Rückrufe auf dem Laufenden.
OnlineEinkauf: Wenn Sie das Produkt online erwerben, stellen Sie sicher, dass der Verkäufer alle
Sicherheitsanforderungen erfüllt.
Besondere Verbrauchergruppen: Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht für Kinder unter 14 Jahren
geeignet ist.
EUKontaktstelle: Bei Fragen zur Produktsicherheit wenden Sie sich bitte an die zuständige EUKontaktstelle.
Schnelle Warnungen: Informieren Sie sich über unsichere Produkte über das Safety GateSystem der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Verwendung nur für den vorgesehenen Zweck: Verwenden Sie den Plattenbeutel ausschließlich zum
Tragen von Platten, die den angegebenen Spezifikationen entsprechen.
Überprüfung auf Beschädigungen: Überprüfen Sie den Plattenbeutel regelmäßig auf Risse, Löcher oder
andere Schäden, bevor Sie ihn verwenden.
Einstellmöglichkeiten beachten: Stellen Sie sicher, dass der Cummerbund korrekt eingestellt ist, um ein
Verrutschen während der Nutzung zu vermeiden.
Tragen unter Kleidung: Achten Sie darauf, dass der Plattenbeutel unter Ihrer Kleidung richtig sitzt, um ein
glattes Profil zu gewährleisten.
Vermeidung von scharfen Gegenständen: Halten Sie scharfe Gegenstände von dem Plattenbeutel fern, um
Beschädigungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung
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Plattenanpassung:

Stellen Sie sicher, dass die Platten, die Sie verwenden, die folgenden Maße einhalten:
Mittel: 10" x 12.5"
Groß: 10.25" x 13.25"
Extra Groß: 11" x 14.00"
Dicke: MAXIMAL 1.20"

Befestigung des Cummerbunds:

Der Cummerbund wird im Inneren des Plattenbeutels befestigt. Achten Sie darauf, dass er sicher und
fest sitzt.

Verwendung von Zubehör:

Dieses Produkt kann mit optionalem Zubehör verwendet werden. Stellen Sie sicher, dass alle
Zubehörteile von Spiritus Systems stammen und kompatibel sind.

Sicherheitsüberprüfung:

Führen Sie vor jeder Verwendung eine Sicherheitsüberprüfung durch, um sicherzustellen, dass alle
Teile intakt und funktionsfähig sind.

Entsorgungsanweisungen

Umweltgerechte Entsorgung: Entsorgen Sie den Plattenbeutel gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Entsorgung von Textilien und Kunststoffen.
Rückgabe und Recycling: Informieren Sie sich über Rückgabe und Recyclingmöglichkeiten für alte oder
beschädigte Produkte.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung im Zusammenhang mit dem LV119 Hinteren COVERT Plattenbeutel
empfehlen wir Ihnen, sich an den Hersteller oder den Händler zu wenden, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Safety Instruction Guide for LV119 Rear Covert Plate
Bag

Introduction
Thank you for choosing the LV119 Rear Covert Plate Bag by Spiritus Systems. This guide provides essential safety
information and instructions to ensure the safe use of this product. Please read this guide carefully before using the
plate bag.

General Safety Guidelines
Ensure that the LV119 Rear Covert Plate Bag is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before each use.
Avoid using the product if it is damaged or has missing components.
Keep the product away from children and vulnerable individuals who may not understand its use.
Report any unsafe conditions or concerns regarding this product to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

The LV119 Rear Covert Plate Bag is designed for use with hard plates. Ensure that the plates fit
securely within the bag.
Improper fitment of plates may lead to inadequate protection.

Avoiding Hazards:

Do not exceed the maximum thickness of 1.20 inches for plates used in this bag.
Ensure that the cummerbund is properly attached and adjusted to prevent it from snagging on objects.
When exiting vehicles or engaging in physical activities, be cautious of the bag's edges to avoid injury.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by children. Ensure that only trained and authorized personnel use
the LV119 Rear Covert Plate Bag.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Open the LV119 Rear Covert Plate Bag.
Insert the hard plates into the designated compartments, ensuring they fit securely.
Attach the cummerbund inside the plate bag according to the manufacturer's instructions.

Usage:

Adjust the cummerbund to fit snugly around your waist for optimal comfort and security.
Ensure that the velcro loop panel is clear of obstructions to allow for the attachment of IR identifiers and
patches.
When wearing the bag under clothing, ensure that it lays flat against your body to maintain a low profile.

Disposal Instructions
Dispose of the LV119 Rear Covert Plate Bag in accordance with local regulations.
If the product is damaged beyond repair, ensure that it is disposed of in a manner that prevents it from being
reused or causing harm.

Contact Information for Further Support



For any further assistance or inquiries regarding the LV119 Rear Covert Plate Bag, please refer to the
manufacturer's official website or customer service channels. Ensure that you have the product's model number and
any relevant details ready for a quicker resolution.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Bolsa de
Placas Trasera LV/119

Introducción
Gracias por elegir la Bolsa de Placas Trasera LV/119 de Spiritus Systems. Este producto ha sido diseñado para
proporcionar una solución segura y eficiente para el transporte de placas duras. A continuación, encontrarás pautas
de seguridad y uso que debes seguir para garantizar una experiencia segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones y advertencias antes de usar el producto.
Inspecciona la bolsa regularmente en busca de daños o desgaste.
No uses el producto si observas algún daño visible.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Reporta cualquier incidente o daño al producto a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza solo placas que cumplan con las dimensiones especificadas:

Mediana: 10" x 12.5"
Grande: 10.25" x 13.25"
Extra Grande: 11" x 14.00"
Grosor: MÁXIMO de 1.20"

Asegúrate de que el cummerbund esté correctamente instalado para evitar que se suelte durante el uso.
No utilices la bolsa en situaciones de alto riesgo sin la debida capacitación y equipo adicional.
Evita el uso de la bolsa en condiciones extremas que puedan comprometer su integridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de Placas:

Abre la bolsa de placas trasera.
Inserta las placas en los compartimentos designados, asegurándote de que estén bien ajustadas.
Cierra la bolsa de manera segura.

Colocación del Cummerbund:

Ajusta el cummerbund a tu medida.
Asegúrate de que el cummerbund esté bien sujeto dentro de la bolsa de placas.

Uso del Producto:

Usa la bolsa debajo de la ropa para un perfil más bajo.
Asegúrate de que no haya objetos sueltos que puedan engancharse en la bolsa.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos textiles y materiales sintéticos.
Si el producto está dañado, considera reciclar los materiales siempre que sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para reportar un incidente, busca el contacto
local correspondiente en la Unión Europea.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de todos. Mantente informado sobre las actualizaciones y
advertencias relacionadas con productos a través de la plataforma de Safety Gate de la UE.
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Guide de sécurité pour le LV119 REAR COVERT
PLATE BAG

Introduction
Merci d'avoir choisi le LV119 REAR COVERT PLATE BAG de Spiritus Systems. Ce sac est conçu pour transporter
des plaques rigides de manière discrète et sécurisée. Pour assurer une utilisation sûre et efficace de votre produit,
veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du sac et des plaques pour détecter tout dommage.
Ne modifiez pas le produit. Toute modification peut compromettre la sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants, sauf si un adulte supervise son utilisation.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Portez toujours le sac de manière appropriée pour éviter tout glissement ou déséquilibre.
Ne chargez pas le sac avec des plaques qui dépassent les dimensions spécifiées :

Medium 10" x 12.5"
Large 10.25" x 13.25"
Extra Large 11" x 14.00"
Épaisseur maximum 1.20"

Assurezvous que le cummerbund est correctement fixé à l'intérieur du sac pour éviter tout risque de
déchirure.
En cas de déchirure visible ou de dommage, cessez immédiatement l'utilisation et remplacez le produit.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation

Préparation du sac : Ouvrez le sac à plaque arrière et vérifiez qu'il n'y a pas de débris ou de dommages.
Insertion des plaques : Insérez les plaques rigides dans le compartiment prévu à cet effet, en vous assurant
qu'elles sont correctement positionnées.
Fixation du cummerbund : Attachez le cummerbund à l'intérieur du sac. Ajustezle pour qu'il soit confortable
mais sécurisé.
Vérification finale : Assurezvous que le sac est bien ajusté et que toutes les sangles sont correctement
fixées avant de l'utiliser.

Utilisation

Enfilez le sac comme un gilet, en vous assurant que les bretelles sont bien positionnées sur vos épaules.
Ajustez les sangles pour un confort optimal tout en maintenant un profil bas.
Utilisez le panneau en velcro pour fixer des identifiants ou des patchs si nécessaire.

Instructions d'élimination
Lorsque le produit arrive en fin de vie, suivez les directives locales pour le recyclage ou l'élimination des
matériaux.
Ne jetez pas le produit dans des décharges non autorisées. Recherchez des centres de recyclage appropriés
pour les matériaux synthétiques.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE pour les produits de sécurité.



Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité est notre priorité. Utilisez le LV119 REAR COVERT PLATE
BAG de manière responsable et en toute sécurité.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla LV119 Tylny Plecak na
Płyty Covert

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup LV119 Tylny Plecak na Płyty Covert firmy Spiritus Systems. Nasz produkt został
zaprojektowany z myślą o zapewnieniu bezpieczeństwa i funkcjonalności w noszeniu twardych płyt. Proszę
zapoznać się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i maksymalną wydajność.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze sprawdzaj plecak przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Używaj plecaka zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć kontuzji.
Nie stosuj plecaka, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Przechowuj plecak w suchym i chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj aktualności dotyczące ewentualnych akcji przypominających na platformie Safety Gate.

Specyficzne Środki Ostrożności
Upewnij się, że plecak jest odpowiednio dopasowany do ciała, aby uniknąć niekomfortowego noszenia.
Nie przeciążaj plecaka. Zastosuj się do maksymalnych wymiarów płyt, które plecak może pomieścić:

Średnie: 10" x 12.5"
Duże: 10.25" x 13.25"
Ekstra Duże: 11" x 14.00"
Grubość: MAKSYMALNA 1.20"

Nie używaj plecaka do transportu przedmiotów, które mogą być niebezpieczne lub nieodpowiednie do
noszenia w plecaku.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż plecaka:

Upewnij się, że wszystkie elementy są w komplecie.
Przypnij plecak na płyty do systemu cummerbund poprzez odpowiednie mocowanie.
Sprawdź, czy plecak jest prawidłowo przymocowany i nie ma luzów.

Użytkowanie plecaka:

Umieść twarde płyty w odpowiednich kieszeniach plecaka.
Dostosuj cummerbund do odpowiedniego rozmiaru, aby zapewnić stabilność.
Upewnij się, że panel z rzepem jest dobrze przymocowany, aby pomieścić identyfikatory IR lub
naszywki.

Zdejmowanie plecaka:

Aby zdjąć plecak, najpierw odpiąć cummerbund.
Następnie ostrożnie wyjmij plecak z ciała, unikając szarpania lub gwałtownych ruchów.

Instrukcje Utylizacji
Plecak należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj plecaka do ognia ani nie wystawiaj go na działanie wysokich temperatur.
W przypadku uszkodzenia plecaka, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać
informacje o odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania plecaka, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia.



Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co zapewni bezpieczeństwo i wydajność podczas korzystania z
LV119 Tylny Plecak na Płyty Covert.
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LV119 Rear Covert Plate Bag Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Spiritus Systemsin LV119 Rear Covert Plate Bag tuotteen. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu sinulle ja että se täyttää tarpeesi.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että levytasku on oikein kiinnitetty ennen käyttöä.
Tarkista, että kaikki lisävarusteet ovat kunnolla asennettuja.
Vältä käyttämästä tuotetta, jos se on vaurioitunut.
Älä käytä tuotetta, jos se on kastunut tai altistunut kemikaaleille.
Huomioi, että tuote ei korvaa asianmukaista suojausta vaarallisissa tilanteissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Aseta levytasku tasaiselle pinnalle.
Kiinnitä cummerbund sisäpuolelle levytaskua.
Varmista, että kaikki kiinnikkeet ovat tukevasti paikallaan.
Säädä cummerbundin pituus mukauttaaksesi sen omaan kehoosi.

Käyttö

Aseta levyt sisään levytaskuun siten, että ne ovat tukevasti paikoillaan.
Varmista, että levyt eivät ylitä ilmoitettuja mittoja:

Keskikoko: 10" x 12.5"
Suurikoko: 10.25" x 13.25"
Erityiskoko: 11" x 14.00"
Paksuus: ENIMMÄKSEEN 1.20"

Käytä tuotetta mukautetusti vaatteiden alla, varmistaen, että se ei jää kiinni.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristömääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja
sarjanumero valmiina, jotta saat parasta mahdollista apua.

Huom: Tämä tuote on osa Spiritus Systems LV/119 Levytaskujärjestelmää. Muista, että tuotteen turvallinen käyttö
edellyttää kaikkien ohjeiden noudattamista.
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Säkerhetsinstruktioner för LV119 Bakre Covert
Plattväska

Introduktion
Tack för att du valt LV119 Bakre Covert Plattväska från Spiritus Systems. Denna plattväska är utformad för att ge en
säker och funktionell lösning för bärande av hårda plattor. För att säkerställa en säker användning och långvarig
hållbarhet av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att minimera riskerna.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Använd inte produkten om den är skadad.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper om den inte är avsedd för deras användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att alla delar av plattväskan är korrekt monterade innan användning.
Kontrollera att cummerbundfästet är ordentligt säkrat för att förhindra oavsiktlig lossning.
Använd endast plattor som uppfyller de angivna måtten:

Medium: 10" x 12.5"
Large: 10.25" x 13.25"
Extra Large: 11" x 14.00"
Tjocklek: MAXIMUM av 1.20"

Använd produkten på ett sätt som inte hindrar din rörelse eller sikt.

Instruktioner för installation och användning

Montering av plattor:

Öppna plattväskan genom att lossa velcrostängningen.
Placera plattorna i de avsedda facken och se till att de sitter ordentligt.
Stäng plattväskan noggrant.

Justering av cummerbund:

Fäst cummerbundfästet enligt instruktionerna.
Justera cummerbundens längd för en bekväm och säker passform.

Användning:

Sätt på plattväskan och justera axelbanden för att säkerställa en bra passform.
Kontrollera att plattväskan sitter stabilt och inte rör sig under användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
När plattväskan inte längre är i bruk, kassera den på ett ansvarsfullt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för textilier och plastmaterial.
Undvik att bränna produkten, då detta kan frigöra skadliga kemikalier.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök Spiritus Systems
officiella webbplats för support och resurser.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din LV119 Bakre
Covert Plattväska. Tack för att du väljer Spiritus Systems för dina behov av plattbärande lösningar.
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Pokyny pro bezpečné používání LV119 Zadního
Skrytého Plátového Vaku

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili LV119 Zadní Skrytý Plátový Vak od Spiritus Systems. Tento produkt je navržen tak,
aby poskytoval bezpečné a efektivní nošení plátů. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální využití produktu,
prosíme vás, abyste si pečlivě přečetli následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte produkt při prvním použití na jakékoli známky poškození.
Používejte produkt pouze k určenému účelu, tedy k nošení plátů.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte místní zákony a předpisy.
Informujte se o běžných rizicích spojených s nošením plátového vaku.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny popruhy a upevnění v dobrém stavu.
Ujistěte se, že pláty jsou správně umístěny a zajištěny uvnitř vaku.
Při nošení vaku pod oblečením dbejte na to, aby bylo oblečení dostatečně volné, aby se předešlo nepohodlí
nebo zranění.
Pokud si nejste jisti, jak správně nosit plátový vak, vyhledejte pomoc odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava vaku:

Otevřete vak a zkontrolujte všechny přihrádky a popruhy.
Ujistěte se, že vak je čistý a bez cizích předmětů.

Umístění plátů:

Vložte pláty do příslušných přihrádek.
Ujistěte se, že pláty jsou správně orientovány podle pokynů výrobce.

Upevnění vaku:

Připevněte bederní pás podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že popruhy jsou dostatečně utažené, ale ne příliš, aby nedošlo k omezení pohybu.

Kontrola před použitím:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je vak správně upevněn a zda pláty nejsou poškozené.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt je možné recyklovat, pokud to místní předpisy umožňují.
Před likvidací se ujistěte, že jste odstranili všechny osobní údaje a související materiály.
Pokud produkt obsahuje elektrické nebo elektronické součásti, dodržujte místní předpisy pro jejich likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na místního prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici číslo výrobku a datum zakoupení.

Tento dokument je navržen tak, aby splňoval požadavky EU na obecnou bezpečnost produktů (GPSR). Děkujeme za
vaši pozornost a doufáme, že budete mít příjemný a bezpečný zážitek s LV119 Zadním Skrytým Plátovým Vakem.




